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PLEASE READ BEFORE USING APPLIANCE
IMPORTANT WARNING AND SAFETY INSTRUCTIONS!

RISK OF ELECTRIC
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CAUTION: This product satisfies FCC reguiations whan shislded cables and conneclors are usad to connect the uni io othar squep To prevent ic intarfer-
enca with leciric appliances such as radics and talavisions, use shislded cables and connaciors for connections.
The axclamation poinl within an equilateral tangle is intended to alert the user to the p of i ing and mai ing) i jons in the liler-

alure accompanying he appliance
The lightening fash with arrowhead symbol, within an equilateral tnangle, is intended 1o aledt 1ha user to the presence of unirsulated “dangerous vollage” within the prod-
ucl's anclosure that may ba of sufficient magnifude io constiute a rsk of alectric shock o persons.

READ INSTRUCTIONS: All the safety and operating mstructions should be read bators the product is operated.

RETAIN INSTRUGTIONS: The safety and operating instructions should be retained for futura reference.

HEED WARNINGS: All wamings on the product and in the operating instruciions should be adhered to

FOLLOW INSTRUCTIONS: All operating and use instructions should be followed

CLEANING: The product should ba cleanad only with a polishing cloth or a soft dry coth. Never clean with furniture wax, banzine, insecticides or ofher volatile liquids since
they may cofroda the cabingt

ATTACHMENTS: Do nod use attachments nal recommended byt the product manufacturer as thay may cause hazands.

WATER AND MOISTURE: Do not usa this produc near walar, for example, near a bathlub, wash bowl, kitchen sink, or laundry lub; in 8 wol basement, o noar a swimiming
poot; and the like.

ACCESSORIES: Do not place ihis product on an unstable car, stand, tripod, bracket, or table. The product may fall, causing serlous injury to a child or adull. and senous dam-
age 1o the product, Lise only with a can, stand, tripod, bracket, or table recommended by the manufaciurer, o soid with the product. Any mouniing of the product should fal-
low fhe manufacturer's instructions, and should use a mounting accessory mcommended by the manufaciures

CART: A product and cart combinabion should be moved with care, Quick stops, axcessive force, and uneven surfaces may cause the produc and can combination to over-
tum, See Figure A

VENTILATION: Slots and openings In tha cabinot are provided far and | rafiable fean of the product and to prodect |t from overheating, and ihese open-
ings must not be blocked of covered, The openings should never be blocked by placing the product on a bed, sofa, rug, or othar similar surface. This product should not be
placed in a bull-in installation such as a bookcase o rack unless proper ventilation is provided or the manufacturer's instructions have been adhared ta

POWER SOURCES: Thia product shauld be aperaled anly Iram the lype ol pawet source indicaled ofi the marking label, |l you b not sure of the type of pawer supply 1o your
home, consull your product dealer or local powar company:

LOCATION: The appliance should be installed in a stable location

NON-USE PERIODS: The power cord of the appliance should be unplugged from the cutlel when lefl unused for a long period ol ime.

GROUNDING OR POLARIZATION:
= If this product is equipped with & p curmant line plueg (a plug having one blade wider than the other), it will ft into the out-
let only one way. This is a safety feature, H you are unable to insert the plug fully into the outlet, try reversing the plug. If the plug should still
fail 1o fit, contac] your electrician to replace your obsolete cutlel. Do nal defeal the salety purpose of the polarized plug,
= If this product s equipped wilh a inree-wire grounding lype plug, 3 plug having a third {grounding) pin, it will anly fil into & grounding lype Fig. A
pawer outlel, This is a safety feature. If you are unable 1o insert e plug o th aullel, contact your ekectncian to replace your obsolele aul-
fot. Do not defeat the safety purpese of the grounding type plug,

POWER-CORD PROTECTION: Power-supply cords should be rouled so thal they are not likely to be walked on or pinched by items placed upon or against them, paying par-
ticular attention io cords at plugs, convanience recaptacles, and the paint whera they exit from the product.

OUTDOOR ANTENNA GROUNDING: If an outside anlenna of cabla system is connected 10 the product, be sure the antenna or cable system |8 grounded 50 a8 10 provide
some profection agains! voltage surges and built-up static charges. Article 810 of the National Electrical Code, ANSINFPA 70, provides infarmation with legarm.n pmper
grounding of the mast and supparting sinucture, grounding of the lgad-in wire to an antenna dischargs unit, size of g location of an o unil,

tag ) and req for the g q electrode. Seo Figure B

LIGHTNING: For added proleciion for this product during a lightening starm, or when il i lafl unattended and unuséd fof lang pariods of lime. unpieg it from the wall cutlet and
discannect the anterina or cable systom. This will prevent damage to the product dus to lighlening and power-line surges

POWER LINES: An outside antenna systom should nol be located in tha vicinity of overhead power lines or athar alectric Bght of power circuits,
ar where it can fall into such power lines or circuits. When installing an cutside antenna sysiem, exireme care should be taken to keep from
touching such power lins or circults as contact with tham might be fatal

‘OVERLOADING: Do not overoad wall outlets, axtension cords, or integral convenience recopiacies as this can resull n a risk of fire or elecine
shock 5

DBJECT AND LIQUID ENTRY: Never push abjects of any kind inlo this product through openings as they may louch dangerous vollage points
o short-oul parts that could result In a fire.or elaciric shock. Never spill liquid of any kind on the preduct

SERVICING: Do not attempt io sanvice this product yourself &5 opening of removing covers may expose you to dangerous voltage of othes haz-
ands. Reler all servicing 1o qualified serviee personnel,

DAMAGE REQUIRING SERVICE: Unplug this product from the wall oullet and refer servicing to qualdied senvice personnel under the following uunddmnsFl" 8

= When ihe p pply cord of plug is

= I hquid has baen spilled, or chjects have fallan into the poduct.

+ If the product has been exposed to rain or waler,

= |l the produc! does not operate normally by following the oparating instructions.  Adjust only those controls thal are coverad by the operating Instructions as an improper
adjusimant of other controls may resull in damage and will often require extensive work by 8 qualified technicizn to restone the product o its normal operation

= il the product has been dropped or damaged in any way.

= When the product exhibits a distinet change in performance, this indicates a need for senvice.

REPLACEMENT PARTS: When replacemant parts are required, be sure the senvice lechnician has used replacement pars spacified by the manufacturer or have the same
characignistics as the enginal pan, Unautherzed substitulions may result in fine, eleciric shock, or ather hazarts,

SAFETY CHECK: Upon completion of any service or repairs 1o this product, ask ihe senvice iechnician to perform safely checks to defermine that the product is in proper op-
rating condition

WALL OR CEILING MOUNTING: The product should not be mounted to & wall of ceiling.
HEAT. The product should be situated away from heal sources such as radiators, heat registers, stoves, or other producis (including amplifiers) thal produce heat

Warning 2
Advertencia e Avertissement ¢ Warnungen

POR FAVOR LEA ANTES DE UTILIZAR, INSTRUCCIONES
IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ATENCION; Este producta cumple con In normativa legal sl se ulilizan cables y conectores blindados para cenectar la unidad a olfo squina Para evitar Inlerferenclas electro-
magnélicas con oltos aparalos alécincos, como radios y duban amp cables y
Los signos de exclamacidn dentro de un tidngulo que puedan aparecer en la docy que pafia a la unidad alertar al ustano de insfrucciones da op-
eracién o mantenimiento impartantes
El signo de un rayo dentro de un indngulo pretende alertar al usuanio de |a presencia de “voltaje peligroso”™ no aislado en el inte-riar de | unidad, que podria ser de suficiente
intensidad coma para constitulr resgo de descarga eléetrica,
LEA LAS INSTRUCCIONES: Doben leerse todas las Indicacionos de uso y seguridad antes do usar esle producto
CONSERVE LAS INSTRUCCIONES: Las instruccionos do uso y seguridad deben consorvarse para reforancias fuluras.
ATIENDA A LAS ADVERTENGIAS; Deben seguirse lodas las advertancias sobre este producto qua figuran en el manual da instrucciones.
SIGA LAS INSTRUCCIONES: Deben saguirss todas las instrucciones del manual
LIMP{EZA: Este producta debe limpiarse con una mopa suave o con un pafio seco. Nunca utilice cera para muebles, gasolina, insecticidas u olros iguides voldties, ya que
poxdrian corroer la carcasa
COMPLEMENTOS: No ulilice accesanos que no 6slén recomendadas por &l fabiricants, pues podrian daftar la unidad
AGUA Y HUMEDAD: No use este producto cerca de medios acudlicos, coma una bafiera, un cubo de agua, un fregadero o un lavadero;
tampooo en un sdtano himedo, nl carca da una piscing o similar,
ACCESORIOS: No coloque el producio sobre un camito, soporte, irlpode, brazo o mesa. Podria caer y causar graves dafios a uni nifo o
adulto, asi como.a la propéa unidad. Usese solo coﬂ un carmilo, soporte, tripode, brazo o mesa recomendado por ol fabricante. Al montar ia
unidad daben seguirse siempra las o el i
CARRITO: 5i el producio va sobre un carito, dsbe moverse el conjunto con cuidado. Detenciones bruscas, una fuerza excesiva o superi-
cles inatecuadas pueden provocar I caida de todo ef eonjunto, Véass Figura A,

ELECTRICO - NO

RIESGO DE SHOCK ( E
ABRIR!

WVENTILACION: Las apariuras y ranuras de la carcasa estan di para la un manejo fable v lo protegen de
cuglguier sobrecalentamiento, par tanto, nunca deben cubrirse ni blogquearse. Estas aperlursa ne dnhen taparse colocanda e producto sobre . A
un sofd, una cama, una alfomba o supericies similares. Nunca dabe col &0 una COMD una £aja o un rack, 8 menas que tongan la ventilacion

adecuada o lo permitan ks instrucciongs del fabricante.

FUENTES DE ALIMENTACION: Esta unidad debe ulllizarse exclusivamante con al tipo de suministro slécirco indicado en la etiqueta comespondiente. Consdltelo antes de
enchufar el producto si no esta seguro del tipo de suministro dal lugar donde lo va a usar,

UBICACION: Este aparato debe colocarse en una ubleacisn estable

PERIODOS SIN USARLO: Si no 56 va & usar la unidad durante un Hempo prolongado, desenchifelo de la corriante eléctrica

TOMA DE TIERRA O POLARIZACION;

- 5i ssts producto lleva una davija de comiente altema polarizada (con un pivote mas grueso que olro, po Inglés), sdio entrard en una posicitn. Es una medida de segur-
dad. S| no puede introducir la cla-vija en el enchufe, girela. En ningun caso debe forzarse. Si sigue sin entrar, un electricista deberia cambiar el enchufa.

- 5i la unidad lieva una chavija can res pivotes (ol tercero cores-ponde a la loma da terra), sblo entrard en un tpo de enchufo. Se trata de una medida de segundad, Si el
wnchulie y b cliviiis no son compalibles, un eleclicisls debed cambiar el enchule. En ningan caso deberd forzarse.

PROTEGGION DEL CABLE DE GORRIENTE: Los cables da coriente deban prolegerse para que nadie los pise ni corran el riesgo de pin-
zarsa por elementos colocados encima o que los aprisionen. Debe prestarse especial atencién al cable, al enchufe, a los extensores de cabla
y al punic per donde el cable sale de la unidad.

TIERRA DE LAANTENA EXTERIOR: 5i el products lleva conectada una antena oxterior o sistema da cables, asegirose de que cuenta con
ia tona de tierma cormespondiante, a fin de proteger la unidad de variaciones de vollaje y cargas de elecincidad estitica, Existe docu-
mentacidn oficial acerca de la comecta ulllizacin de Ia loma de liera y de las medides de seguridad pertinentes, conaxidn de los electrodos
de descargi y sus requisilos. Vease Figura B

RAYOS: Coma proleccidn adicional del producto durante una lormanta eléctrica, o durante poriodas 3in usarla,
de la comiente y desconecte la anlena o sistema de cables. De ests modo se proteger el producto de los dafos que pueda pmduar s caican - ———
de un rayo o las flucluaciones de la red eléctrica.

LINEAS ELECTRICAS: Nunca debe situarse un sistema do anlena cerca de lineas eléclricas u olros circuites de corriente, Tampoco debe Fig. B
colocarse en lugares donde pueda caer sobre dichos circullos eléctricos. Al instalar un sistema de antenizacion exterior, debe lomarse |a extrema precaucion de no locar
dichas lineas eléciricas, pues el mas minima contacto puede sar fatal.

SOBRECARGA No sobrecargue los enchufes de la pared con ladrones o instalando enchufes maltiples, pues cormeria & riesgo de elecimocucion o incendio

ENTRADA DE OBJETOS O LTQUIDDS Nunea introduzea objelos de ningiin tipe en el interior del producto, pues podrian locar una pane elécinica y corocircultar el
aparato, lo que resultaria en un incendio o descarga eléctrica. No verter nunca ningan liguido sobre al producto.

REPARACION: No intente reparar el producto por cuenta propla, ya que abrir o refirar la carcasa le expondria a un voltaje peligroso u atros peligros. Dirfjase siompre a un
cenlra de servick téenico autorizado,

DAROS OUE REQUIEREN REPARACION: Desenchuln el aparato de |a corrente y ditijase a un servicio téenico aulorizado s se da slguna de las sigulentes siluaciones:

- El cable de alimentackin o la clavija estan dafiados.

= Sa ha vertido liquido o ha caldo algun objelo sobre la unidad.

- El aparato se ha expuesto a 1a lluvia o a salpicaduras

- La unidad 5o ha caido al suslo o dafiado da algin modo.
- Bl aparata na funclona con lidad, i aun sig las Ajuste stio los mandos que $e indican en las Ja que la
e ofros controles podria dafiar la unidad y requeriria un mayor trabajo de un 1&cnico para restablécer su funcionamients normal
- 5i el producio muestra anomalias en su funclonamiento, necesita revisidn por parte de un servicio técnico aulorzado.
RECAMBIOS: Cuando se necesis mnurw pmm e recambio, asegurese de que ol serviclo léenico utilice plezas originales autor-zadas o que tengan lns mismas caracleristicas

que las origi . Los. i punadan causar [ s U olms dafios.
COMPROBACION DE SEGUH(DAD Tras ta repar.ll:l(sn solicite al iBcnico que Blsclua las de para gua el producto se en-
cuanira en las para su i

MONTAJE EN UNA PARED O TECHO. Este producto nunca debe montarse en una pared o en el techo,
CALOR: Este products debe alejarsa de fuentes da calor, como radladares, estulas u otras aparatos que iradlen calor, Incluyendo amplificadares.
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AVANT TOUTE UTILISATION DE L’APPAREIL, MERCI DE PRENDRE CONNAISSANCE DES INSTRUCTIONS
D'UTILISATION & DE SECURITE! RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE, NE PAS OUVRIR!

AlA |2 R o | | € (| @.

ATTENTION: Cet appareil répand sux certifications FGC lorsqu'il est connectd & d'autres appareils  Faide de cordons blindés. Afin de prévenir ioul risque de parasiies dlec-
tromagnétiques aves un posta radio ou TV, veuiliez utiiser des cordons blindés.

Le paint d'exclamation situé dans un tnangle est desting & attirer votre attention durant Futilisation de votre appareil ou d'un enfretien périodique de ce demiar. Vous en frou-
vorez plusieurs dans le mode d'emplol de ra;mmlr

LIRE LES INSTRUCTIONS: Toutes les at f dolvent &tre lues avant lutilisation de l'appareil

CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS: Nous vous dons de les e o en cas de I
RESPECT DES CONDITIONS D'UTILISATION: Nous vous dé resp log ians d'utilisation.

SUIVRE LES INSTRUCTIONS D'UTILISATION: Nous vous de la des d

NETTOYAGE: L'apparell dodl dtre nelloyd avee un chiffon légérement humide. Ne pas utlliser de prodults ehimiques eofrosils & valatiles (eire, sssence, insecticide... ) afin da
ne pas endommager l'apparei,
CORDON: Ne pas utiliser de cordons nan préconisés par le fabricant afin de ne pas endommager Mappareil.
EAU & HUMIDITE: Ne pas utiliser 'apparail 4 proximité dune source d'eau (culsing, salle de bain, lavabo. ., ), nl dang un endrod sijet & Phumidit (piscing. ),
ACCESSOIRES: Nu pas Installer cet apparell sur un suppor ou dans un endrod instatile. L'apparell pourralt tomber au rsque de blesser une personne et e endommagé.
Veiller & utiliser des accessaires (Pied, support, crochet. ) recommandés par le fournisseur ou vendu avec lapparail, Tout montage ou instalintion doit respectar les instrue-
tions du fabricant of utlliser dos diinstallation diva par le fabﬂwm
TRANSPORT SUR CHARIOT: Tout produit installé sur un chariol doit &tra
sur une surface non plane pourrall entrainer la chute de Fensemble et endommager fauuami Walr Flwm A
VENTILATION: Les cuveriures of ouies d'aération situdes sur lappareil parmetient une ventilation cptimale de ce demiber afin déviter toute
surchauffe. Ces ouvertures ne dolvent jamais &tre obstruées Ne pas placer I'appareil sur un support souple risguant de bloguer les ouies
d'abration (Lit, sofa, canapd...). Si fapparell est inlbgee dans une installation ou dans un rack, velllez 4 la vantilation et consullez a fabricant
pour faute Infarmation complémentaire.
ALIMENTATION: Veillez i respecter ta lension d'alimentation située au dos de fapparell. Si vous n'éles pas cerain de la tension dutilisation
dans votre pays, contactez votre revendeur.
EMPLACEMENT: Vaillaz 4 installor Fapparell sur un support stable. Fig. A
PERIODE DE NON UTILISATION: D le cordon d e lappareil en cas de non ulilisation prolongée.
MISE A LA TERRE:

- §i l'appareil est équipé d'une alimentation & courant altermatif (Prise possédant un contact plus large que 'autre), celle-ci 5o connectera corectemant & |3 prise unique-
ment si vous respeciez ke sens de branchement. |l s'agit k diune mesure de sécurite, S| vous n'amvez pas & insérer la fiche dans |a prise, inversez la fiche. Si vous ne pou-

brusque ou frop rapide

vez toujours pas insarer cotte domidre, un ien afin de remp votre prise qui est cbsoléte. Veilez i respecter cette consigne.
- Sil'appareil est équipé d'une fiche d'alimentation avec tere, veillez 4 la ounnecaal 4 une prise électrique équipée d'une connexicn 4 la tefre. Il Sagi dune mesure de
sécuritd, Si vous ne pouvez insérer la fiche dans la prise dlectig un lon afin de | volre prise dleclrique qui est obsoléle. | est important de re-

specler catle messre de sécurilé.
INSTALLATION DU CORDON D'ALIMENTATION: Les cordons d'alimentation dofvent &tre déroulés et rangés proprement afin d'éviler de se prendre les pieds dedans, en
particulief lés cordons ralids aux prisos dleciriquas

ANTENNE EXTERIEURE: Si vous refiez votre appareil 4 une antenne ou un clble extéreur, de la duna a

I terre afin d'éviter les etles ' statique. L'article 810 du National Electrical Code, ANSINFPAS 70, précise

tautes les informations nécassaires alin d'sﬂa:tusr comectament le branchement & la tame du pylfne ou de la structurs porteuse, la connex-

lon du chble & I} de o ions des de mise 4 la ferre, des dlectrod ignes da mise & la

terre des dlectrodes. Voir Schéma B

ORAGE/FOUDRE: En cas diorage et de non l& cordon ler cAbla fantenna el les cordons

audio. Ceci afin d'éviter les diglts occasionnis par |a foudre et les surcharges Muu

LIGNES ELECTRIQUES: Una antenna extériaure ne daltl pas &tre situde & i de lignes etiou d'un i

teyr éiectrique, afin da ne pas lomber dessus en cas de chute. Lors de lnstallation d'une antenne exidrieurs, veillez & dviter tout contact avec Fig. B
des lignes dlectriques : tut contact peut dlre fatal 4
SURGHARGE: Ne pas les prises i blocs 1585 & eny trop Cect afin d'évitar tout risque de surcharge dlectrique
ou dincendia (Surchautfs)

INSERTION D'OBJET & DE LIQUIDE: Ninsérez pas d'objels dans les fenles ou ouverlures de Tapparei afin d'éviter lout risque de choe dlectrique i dincendie, Ne jamals
renverser de liquide sur Fappaneil,
SERVICE APRES VENTE: Nessayez pas de répaser cel appareil ; en l'suvrant ou en e démontant afin d'éviter toul risque de choe dlecinque. En cas de probléme, veulliez
prendre contact avec volre revendewur
PANNE/SITUATION NECESSITANT UN RETOUR EN SAV: Désbranchaz Fapparell de la prise élecirique, remetlez ls dans son embalage dongine et contaclaz volre reven-
deur en tenant compte des siuations suivantes ©

- Lorsque le cordon d'alimentation est endommage,

- Si un liouicle a 618 renverss dessus.

- Sil'spparell a é1é exposé a la pluie.

- §i rappareil ne fonctionne pas cormeclement malgré e respect des Ajustez Ies réglages dans e mode d'empiol, loute ma-
nipulation ou réglage nan consedlés dans co demier peut endommager Fapparel ef procurer plus de travail en cas dintervention SAV afin da remattre Fapparell en étal de
marche.

PIECES DE RECHANGE: Lorsque vous avez besaln de remplacer des p\ms e | apparud \nlhe: & utlliser du pléces d'origine ou possédant des caractéristiques iden-
tiques. L'utiisation de pigces non i paul lapparei . chac

CONTROLE DE SECURITE: Avanl de récupérer volre appareil, assurez vous que ke SAV a effectud tous les contrbles de séeurité nécessaires afin de vous resliuer un ap-
pargil an dal do mancha.

INSTALLATION AU PLAFOND OU SUR UN MUR: Ce type dinstallation est déconsaille.

CHALEUR: Veillaz 4 installer l'appareil loin de loute source de chaleur lalle gue radiateur, réchaud ou toul autre apparell produisant de la chaleur,

recyclage: Cet apparell ne doit pas &tre considéré comme un déchat domestique & usage unique. Vous devez le déposer dans un point de collecte desting au recyclage des

apparalis él gers. Alnsl vous pi o évitarez los problémaes de santé publique vis & vis de conséquences négatives: lides &
leur dépdt dans un enmnnm Le ge ap les lles, Pour plus d ions sur les ilions de lage de l'appareil,
veulllez contacter les autorités do vatre pays, m i locales ou votre

Warning
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VOR BENUTZUNG DES GERATS LESEN. WICHTIGE
HINWEISE&SICHERHEITSBESTIMMUNGEN

NAE =z [ | @.

VORSICHT: Dieses Frodukt erilh die FCCRageln, warn Sie sutm Anschlusy cbgeschine Kabel uod Stacher vemeden, um e it orderen Geriben 2y verbinden. Auch ur elekdramognetische Sturgen ondmes eekiacher Gee

e Rochos oder Femasher oy vermaiden, benutian Sae abgeschinmie Kabel und Secket Eir die Varbindungen.
i ool Dvnek e S i o Becieusorihay ol wichfioe Bclernng g und Warungs /5 gtk
Doy Bltzrymbol un glaichsengen Cresack diant dany, den Beruteer vor gelabrlichen Spanmungen an nich? isoliesten Stefer m Gehousz zu wamen, die 10 gro snd, dass se eioe Gefohr fir den Beratzer dorsiefen

ANWESLINGEN LESEN: Lesen Sue olle Sicherhets: v Bedienungranwesungen, bevor Sie mit dem Produkt arbeien
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UHF-16-HHM (Handheld Mic)
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Warranty Card............
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UHF-16BP (Belt Pack) j§ HSL-08

(Headset/Lavalier)
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Base receiver antennas

Power ON & LED indicator

Channel ON LED indicator

Volume Rotary Dial Control

AF OUT

DC INPUT

Channel Selector

Microphone MUTE & ON/OFF switch
Battery cavity

Power on / Battery Low dual mode LED
Belt Pack MUTE & ON/OFF switch
Screw in 1/8” (3.5mm) TRS (Jack)
Belt clip

Padded head rest

Snap-off Lavalier Microphone
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Introduction

Congratulations on your purchasing a Gemini wireless system. This system includes the
latest features and is backed by a one year limited warranty. Prior to use we suggest that
you carefully read all the instructions.

This book includes instructions for both the UHF-116 and the UHF-216 systems.

. All operating instructions should be read before using this equipment.

. To reduce risk of electrical shock, do not open the unit. There are NO USER OR
SERVICEABLE PARTS INSIDE. Please refer servicing to a qualified service techni-
cian.

. Do not expose this unit to direct sunlight or a heat source such as a radiator or
stove.

. Dust, dirt and debris can interfere with the performance of this unit. Make an effort
to keep the unit away from dusty, dirty environments, and cover the unit when it is not
in use. Dust it regularly with a soft clean brush.

. When moving this equipment, it should be placed in its original carton and packag-
ing. This will reduce the risk of damage during transit.

. DO NOT EXPOSE THIS UNIT TO RAIN OR MOISTURE.

. DO NOT USE ANY SPRAY CLEANER OR LUBRICANT ON ANY CONTROLS
OR SWITCHES.

w N —
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Microhone

1. Do not drop the microphone onto a hard surface.

2. Do not strike the microphone head front with fist or fingers, and do not blow strongly
into the microphone head front.

3. Do not use the microphone in areas of high humidity and /or high temperature as this
could lead to damage of the microphone.

FCC Rules and Regulations

Gemini wireless systems are the type accepted under FCC rules parts 74 and 15. Li-
censing of Gemini equipment is the user’s responsibility and licensability depends on the
user’s classification and application.

This equipment has been tested and found to comply with the limits set forth under part
15 and 74 of FCC rules.

This equipment operates at a frequency that has been authorized by the FCC. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause interference to radio or television reception, try one or more of
the following suggestions:

1. Repoint or relocate the receiving antenna.
2. Plug the equipment into a socket or a different circuit.
3. Call your dealer to arrange to exchange the unit for one with a different frequency.

Remember, any changes made to the unit without authorization from Gemini will void
your warranty.

C€06780

R & TTed countries
BE, DE, ES, FR, NL, UK

Hereby, GCI Technologies Corp., declares that this PROFESSIONAL UHF WIRELESS
SYSTEM is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions
of Directive 1999/5/EC.The Declaration of Conformity may be consulted at:
http://www.geminidj.com/uhf_DoC.pdf

IMPORTANT NOTE: (For European countries only)

A license may be required when using this UHF wireless microphone system in your
country. It is your responsibility to ensure that you have the correct license for the fre-
quencies used. Please check the frequency table on Page 10 of this manual.

A license is not required for wireless microphones on UHF frequencies from 863 MHz to
865 MHz, but please visit the following website for more information regarding licensing
in you country:

http://www.ero.dk/rtte then follow the “National Frequency Tables” link.

Introduction
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Frequencies

us:
CHANNEL FREQUENCY CH (cont.) FREQ (cont.)
CH1 WHHN|68235 MHz |cHo MEEN| 6901 MHz
CH2 [EHEM 68325 MHz |cH10 MEEM| 690.75 MHz
cH3 HWWMW|68385 MHz |CH11 MEME| 6915 MHz
CH4 HWHMB |68485 MHz |cH12 MEME| 6925 MHz
cH5 WAWENE|68575 MHz |cH13 MAEE| 6936 MHz
cHe WMEM|686.6 MHz |cH14 MMEM| 694.85 MHz
CH7 WHEBE|6875 MHz |cHi5 MEBE| 6957 MHz
cHe WHMHB |688.75 MHz |cHi6 MMABEB| 6971 MHz
EUROPE:
CHANNEL FREQUENCY CH (cont)|  FREQ (cont.)
CH1 WWEN|8541 MHz |cH9 MENN 860.2 MHz
CH2 [gFHEEM 85575 MHz |cH10 BEHEN 861.3 MHz
CH3 HWHEMNE|[8565 MHz |CH11 HRERE 861.65 MHz
CH4 WHMM|857.35 MHz |[cH12 HBEARH 862.25 MHz
cHs WBHENE|857.9 MHz |cH13 MAAEH 863.05 MHz
cHe WMHM|85855 MHz |CH14 MBER 863.6 MHz
CH7 WMMHE [859.05 MHz |cH15 MAAE 864.15 MHz
cHs WMAM |859.75 MHz |CH16 HARA 864.7 MHz

HAND HELD TRANSMITTER FEATURES

¢ High sensitivity cardioid capsule for professional use

e Special noise absorption parts inside the barrels eliminating
switch shock and handling noise

¢ Frequency with quartz locked control

System Control 10
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HEADSET/ LAVALIER COMBO FEATURES
e Convertible lightweight headset

e Detachable lavalier microphone

e Foam wind and pop control inserts

BELT PACK TRANSMITTER FEATURES
¢ Audio mute switch
e Power on / Battery Low dual mode LED

UHF-116 SINGLE CHANNEL
WIRELESS SYSTEM

The UHF-116 single channel UHF series wireless system is a high
quality audio product that provides excellent performance under
most operating conditions.

Two different versions are available and operate on different rang-
es of UHF frequencies between either 682.35 MHz to 697.1 MHz
(US version) and 854.1 MHz to 864.7 MHz (EURO version).

THE MODELS AVAILABLE ARE:
UHF-116M - Which comes equipped with a hand held micro-
phone transmitter.
UHF-116HL - Which comes equipped with a belt pack trans-
mitter and Headset/ lavalier combo.

UHF-116 SINGLE CHANNEL RECEIVER OPERATION:

1. Remove all packing materials. Save the box and packing ma-
terials to transport the unit and in case the unit ever requires ser-
vice.

2. Plug the AC/DC adaptor into the rear of the receiver (6). Then
plug the adaptor into an appropriate AC Outlet. Push the Power
On (2) button to turn the unit on. The power indicator will be il-
luminated.

3. Extend the antenna fully vertical and point it out into the direc-
tion you will be speaking from.

1 System Control
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4. Insert the 1/4” cable into the jack labeled AF OUT (5) on the
rear of the receiver and connect the other end of the cable to your
amp, effects or mixer jack.

5. Set the channel selector pins (7) on both the transmitter and
receiver to the desired frequency as indicated on the included
Frequency Chart.

6. Adjust the volume using the level control (4) on the front panel.

Note: Effective range between the transmitter and receiver is up
to 250 feet.

UHF-216 DUAL CHANNEL
WIRELESS SYSTEM

The UHF-216 dual channel UHF series wireless system is two sep-
arate single channel transmitters of different frequencies transmit-
ting to one unit that houses both frequency receivers. There is
also individual level control for each channel.

Two different versions are available and operate on different rang-
es of UHF frequencies between either 682.35 MHz to 697.1 MHz
(US version) and 854.1 MHz to 864.7 MHz (EUROPE version).

THE MODELS AVAILABLE ARE:
UHF-216M - Which comes equipped with (2) hand held micro-
phone transmitters.
UHF-216HL -Which comes equipped with (2) belt pack trans-
mitters and (2) Headset/ lavalier combos.

UHF-216 DUAL CHANNEL RECEIVER OPERATION:

1. Remove all packing materials. Save the box and packing ma-

terials to transport the unit and in case the unit ever requires ser-

vice.

2. Plug the AC/DC adaptor into the rear of the receiver (6) and an

appropriate AC Outlet. Push the Power On (2) button to turn the

unit on. The power indicator will be illuminated.

3. Extend the two antennas fully vertical and point them towards
System Control 12
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the direction the performer(s) will be speaking from.

4. Insert the 1/4” cable into the jack labeled AUDIO OUT (5) on the
rear of the receiver and connect the other end of the cable to your
amp, effects or mixer jack.

5. Set the channel selector pins (7) on both the transmitter and
receiver to the desired frequency as indicated on the included
Frequency Chart.

6. Adjust the volume using the level control on the front panel.

Note: Effective range between the transmitter and receiver is up
to 250 feet.

Transmitter Operation

HAND HELD TRANSMITTER OPERATION

1. Slide the battery cavity (9) to open. Insert two (2) AA batter-
ies into the battery cavity (9) according to the polarity indication
marked on the battery housing.

2. Set the channel selector pins (7) on both the transmitter and
receiver to the desired frequency as indicated on the included
Frequency Chart.

3. Close the battery cavity (9).

4. Push the power switch (8) to the ON position. The BATT indica-
tor (10) should flash once briefly as you turn on the mic indicating
that the mic has sufficient power. If the BATT stays on, it indicates
that the battery has insufficient power and should be changed. If
the BATT does not light at all and the mic does not work, it indi-
cates the battery is dead and you should change the battery. The
microphone can be muted by setting the switch (8) to the mute
position. If the microphone is not going to be used for any length
of time, push the power switch (8) to OFF and remove the battery.
Do not switch the mic on and off rapidly, because you wont get a
true indication from the BATT indicator.

HEADSET/LAVALIER COMBO AND TRANSMITTER OPERA-
TION
1. Slide the battery cavity (9) to open. Insert two 2 AA batter-

13 System Control
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ies into the battery cavity (9) according to the polarity indication
marked on the battery housing. Close the battery cavity.

2. Set the channel selector pins (7) on both the transmitter and
receiver to the desired frequency as indicated on the included
Frequency Chart.

3. Push the power switch (11) to the ON position. The BATT indi-
cator should flash once briefly as you turn on the mic indicating
that the mic has sufficient power. If the BATT stays on, it indicates
that the battery has insufficient power and should be changed. If
the BATT does not light at all and the mic does not work, it indi-
cates the battery is dead and you should change the battery. If
the microphone is not going to be used for any length of time,
push the power switch (11) to OFF and remove the battery. Do
not switch the mic on and off rapidly, because you wont get a true
indication from the BATT indicator.

4. Push the audio mute switch (11) to the ON position.

5. The lavalier/ Headset combo wire is the transmit antenna. Do
not roll up, coil or shorten during use. This wire must be kept as
straight as possible.

System Control 14
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Specifications

RECEIVER (UHF-116 AND UHF-216)

Frequency range.........cccccceceevennrnnnrnnnnnnns USA: 682 — 698MHz
Europe: 854 — 865MHz
Receiving System........cccccoeeiiiiiiiieeeeeeeees PLL synthesized
Frequency Stability.........ccoeeeeeiiiiiii e, +/- 0.05%
Signal-to-Noise Ratio..........ccccoiiieeeiiiiiicieeee, Over 94dB @
48kHz dev and 60dBuV input
1Y/ ToTo 18] F=14T0] o T 1Y, [o Yo [ TS FM
| o (=To [ =T o LoV 10.7MHz
AF Response........ccccceeeeiieeiiiciceeeceen, 50Hz to 15KHz (+3dB)
ToH. DD s Less than 1% (at 1Khz)
Power SUPPIY.....cueiiieiiiieiieeieee e 12V-18VDC
Audio OUPUL......cciiiieeee e unbalanced output
DIimensions. ..., 170 x 30 x 108 mm

TRANSMITTER (ALL MODELS):

Frequency range........cccccceeececuennnnnnnnnnnnns USA: 682 — 698MHz

Europe: 854 — 865MHz
RF Power Output..........ceeeiiiiiiiiieccce e, 10mW (max)
Oscillation Mode........cooeeeieieiiiieieeeeeeeeeeeeeae, PLL synthesized
Spurious EMIsSioN......ccccoovvvvieiviiicicnieieeeeeeenns More than 50dB

below carrier frequency
Frequency Stability..................... +0.005% with quartz control
Current Consumption..........cceeeiiiiiiiiiiecccce e, <80mA
Battery Type..cuuuuceeeeiiiieeeecceeee e, Two (2) AA Alkaline
Battery Life....ooicieieeee e 6-8 hours

TRANSMITTER (HAND HELD):

Microphone Element.................... Unidirectional Dynamic Mic
Polar Pattern..........oeviiiieeeeeee e Cardioid
Current Consumption........cccccceeeieeriiciieenneeens <80mA
DIMENSIONS....cuuiiiiiiiiiieeiee et eaas 260 x 51 mm

TRANSMITTER (HEADSET / LAVALIER)

Microphone Element...........cccooiviiiiiiiiniininnns Condenser Mic
Polar Pattern.......ccoooooiees Cardioid
Current Consumption.........cccoooeiiieoiicieeees <80mA
DIimensions.......ccoeeeveeeee e 66 x 97 x 25 mm
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Warranty and Repair:
All GCI products are designed and manufactured to the highest standards in the industry. With proper care and maintenance,
your product will provide years of reliable service.

LIMITED WARRANTY
A. GCl warrants its products to be free from defects in materials and workmanship for One (1) year from the original purchase
date. Exceptions: Laser assemblies on CD Players, cartridges, and crossfaders are covered for 90 days.

B.This limited warranty does not cover damage or failure caused by abuse, misuse, abnormal use, faulty installation, improper
maintenance or any repairs other than those provided by an authorized GCI Service Center.

C.There are no obligations of liability on the part of GCI for consequential damages arising out of or in connection with the
use or performance of the product or other indirect damages with respect to loss of property, revenues, of profit, or costs of
removal, installation, or reinstallation. All implied warranties for GCl, including implied warranties for fitness, are limited in duration
to One () year from the original date of purchase, unless otherwise mandated by local statutes.

RETURN/REPAIR

A.In the US.A, please call our helpful Customer Service Representatives at (732)738-9003, and they will be happy to give you
a Return Authorization Number (RA#) and the address of an authorized service center closest to you.

B. After receiving an RA#, include a copy of the original sales receipt, with defective product and a description of the defect. Send
by insured freight to: GCl Sound Products Corp, and use the address provided by your customer service representative. Your
RA# must be written on the outside of the package, or processing will be delayed indefinitely!

C. Service covered under warranty will be paid for by GCl and returned to you. For non-warrantied products, GCl will repair
your unit after payment is received. Repair charges do not include return freight. Freight charges will be added to the repair
charges.

D. On warranty service, you pay for shipping to GCI, we pay for return shipping within the continental United States. Alaska,
Hawaii, Puerto Rico, Canada, Bahamas, and the Virgin Islands will be charged for freight.

E. Please allow 2-4 weeks for return of your product. Under normal circumstances your product will spend no more than 10
working days at Gemini.We are not responsible for shipping times.

GClTechnologies Corp.
Worldwide Headquarters
| Mayfield Ave

Edison, NJ 08837 USA
Tel: (732) 346-006 |

Fax: (732) 346-0065

INTHE UNITED KINGDOM
In the event that you need service on your GCl product under warranty, simply write a letter describing the problem, along with
your contact information. Make sure to enclose a copy of your receipt for proof of warranty information. A return number is
not required. You will be responsible for shipping charges to Gemini UK, and Gemini UK will pay to return the unit to you if it
is considered under warranty.

GCl Technologies Ltd

Unit 44 Brambles Enterprise Centre
Waterberry Drive

Waterlooville

Hampshire, P07, 7TH, UK

Tel: +44 (0) 87 087 00880

Fax: +44 (0) 87 087 00990

ENESPANA

En caso de mal funcionamiento de esta unidad, por favor contacte con el Servicio de Atencidn al Cliente en el teléfono 93 436
37 00 que le asesorard sobre el procedimiento correcto para solucionarlo. En caso de ser necesario enviar la unidad para su
reparacion, el Servicio de Atencién al Cliente le proveerd de un nimero de incidencia, asi como de la direccién del Servicio de
Asistencia Técnica mds cercano a su residencia.

GCl Technologies S.A.
Caspe, 172 - 1°A
08013 Barcelona, Spain
Tel:34 93 436 37 00
Fax: 34 93 347 69 6

EN FRANCE

En cas de panne, merci de contacter votre revendeur. Tout appareil en panne doit y étre retourné, accompagné de sa facture
d'achat, de son emballage d'origine et d'un descriptif de panne. Lappareil sera expédié au SAV de GCl Technologies France.Tout
produit recu sans facture sera réparé hors garantie. L'appareil sera ensuite ré-expédié au revendeur.

GCITECHNOLOGIES

2 bis, rue Léon Blum

91120 Palaiseau, France

Tél:+ 33169799770

Fax:+ 33 1 69 79 97 80

IN DEUTSCHLAND

Die allgemeinen gesetzlichen Gewahrleistungen bleiben von den Herstellergarantien unberihrt. Der Garantieanspruch erlischt
bei Eingriffen durch den Kéufer oder durch Dritte sowie bei unsachgemasser Behandlung. Gewahrleistungsanspriiche sind auss-
chlieBllich gegentiber Ihrem Fachhéndler geltend zu machen.

GCl Technologies GmbH

Page 15 please write:

GCl Technologies GmbH
Lerchenstrasse 14

80995 Muinchen, Munich, Germany
T:+49 (0) 89 319 019 80

F:+49 (0) 89 319019 819

Register your product online at www.ikey-audio.com to be eligible for great prize giveaways! If you do not have Internet access,
fill out the form included and mail it to the appropriate address listed previously.

First and Last Name

Address (Number and Street)

Apartment Number

City and State or Province

Country

Zip Code or Postal Code

Email Address Telephone Number

Date of Birth Date of Purchase

Purchase Price (Excluding Tax)

City of Purchase

Model Number (Example: CDT-05)

Serial Number (back of unit)





